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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

Poprawa kształcenia i szkolenia jest absolutnym priorytetem Unii Europejskiej i jej 
decydentów politycznych. Zapewnienie europejskim obywatelom umiejętności jest celem, 
który zwiększy zrównoważony charakter wielu sektorów gospodarki i transport morski nie 
jest wyjątkiem.

90 % eksportu towarów z Unii Europejskiej i 40 % wewnątrzunijnego handlu odbywa się 
drogą morską. Transport morski jest zatem kluczową osią dla rozwoju handlu europejskiego i 
ma ogromny wpływ na gospodarkę i związane z tym tworzenie miejsc pracy. Należy w 
związku z tym zapewnić marynarzom szkolenia, specjalizację i certyfikację w celu 
ograniczenia do minimum potencjalnych zagrożeń dla bezpieczeństwa życia ludzkiego i 
towarów na morzu oraz dla środowiska morskiego podczas operacji na statkach. Przepisy UE 
dotyczące minimalnego poziomu wyszkolenia oraz minimalne dopuszczalne warunki pracy i 
ustalenia dotyczące bezpieczeństwa na pokładzie muszą być również zgodne z normami i 
konwencjami międzynarodowymi, biorąc pod uwagę, że sektor morski ma z natury charakter 
globalny.

W obecnych ramach prawnych UE poczyniono już znaczne postępy, jeśli chodzi o pomoc w 
wyeliminowaniu załóg niespełniających norm pracy na statkach pływających pod banderami 
UE poprzez poprawę szkoleń i certyfikacji w zakresie kształcenia morskiego.  Jednocześnie 
zapewniono równe warunki działania marynarzom zatrudnionym w Unii i marynarzom 
zatrudnionym w państwach trzecich poprzez ustanowienie scentralizowanego mechanizmu 
unijnego, zgodnie z zobowiązaniami, które państwa członkowskie przyjęły na mocy 
konwencji STCW. Niemniej jednak w związku z ostatnimi zmianami legislacyjnymi 
konieczne jest dostosowanie, uproszczenie i przeformułowanie przepisów UE.

Obecny przegląd dyrektywy 2008/106/WE w sprawie minimalnego poziomu wyszkolenia 
marynarzy oraz uchylającej dyrektywę 2005/45/WE będzie odpowiedzią na tę potrzebę i w 
związku z tym należy w jego ramach dążyć do wyeliminowania luk, które już zostały 
zidentyfikowane, oraz do uproszczenia i usprawnienia obecnych ram regulacyjnych UE w 
tych obszarach.

POPRAWKI

Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych zwraca się do Komisji Transportu i Turystyki, jako 
komisji przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Dyrektywa 2008/106/WE zawiera 
również scentralizowany mechanizm 
uznawania świadectw marynarzy 
wydawanych przez państwa trzecie. Ocena 
w ramach programu sprawności 
i wydajności regulacyjnej (REFIT)14

wykazała, że od czasu wprowadzenia 
scentralizowanego mechanizmu państwa 
członkowskie osiągnęły znaczne 
oszczędności. Jednakże ocena wykazała 
również, że w odniesieniu do niektórych 
uznanych państw trzecich jedynie niewielu 
marynarzy zostało następnie 
zatrudnionych na statkach unijnych. 
W związku z powyższym w celu 
wydajniejszego wykorzystania dostępnych 
zasobów ludzkich i finansowych podstawą 
procedury uznawania państw trzecich 
powinna być analiza potrzeby takiego 
uznania, w tym oszacowanie liczby 
kapitanów i oficerów pochodzących z tego
państwa, co do których istnieje 
prawdopodobieństwo zatrudnienia na 
statkach unijnych.

(5) Dyrektywa 2008/106/WE zawiera 
również scentralizowany mechanizm 
uznawania świadectw marynarzy 
wydawanych przez państwa trzecie. Ocena 
w ramach programu sprawności 
i wydajności regulacyjnej (REFIT)14

wykazała, że od czasu wprowadzenia 
scentralizowanego mechanizmu państwa 
członkowskie osiągnęły znaczne 
oszczędności. Jednakże ocena wykazała 
również, że w odniesieniu do niektórych 
uznanych państw trzecich państwa 
członkowskie wydały jedynie bardzo 
niewielką liczbę potwierdzeń 
poświadczających uznanie świadectw w
odniesieniu do dyplomów lub świadectw 
przeszkolenia wydanych przez te państwa
trzecie.

_______________________________ _________________________________

14 SWD(2018)19. 14 SWD(2018)19.

Poprawka 2

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7) W celu dalszego zwiększenia 
efektywności scentralizowanego systemu 
uznawania państw trzecich, ponowną 
ocenę państw trzecich, z których niewiele 
marynarzy znajduje zatrudnienie we flocie 
unijnej, należy przeprowadzać w dłuższych 
odstępach czasu, które należy przedłużyć 
do dziesięciu lat. Niemniej jednak 
wspomniany dłuższy okres do dokonania 
ponownej oceny systemu takich państw 

(7) W celu dalszego zwiększenia 
efektywności scentralizowanego systemu 
uznawania państw trzecich, ponowną 
ocenę państw trzecich, z których niewiele 
marynarzy znajduje zatrudnienie we flocie 
unijnej, należy przeprowadzać w dłuższych 
odstępach czasu, które należy przedłużyć 
do dziesięciu lat. Umiejętności tych 
marynarzy powinny być również oceniane 
przez państwa członkowskie, a w razie 
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trzecich należy połączyć z priorytetowymi 
kryteriami, w których uwzględnia się 
kwestie bezpieczeństwa, przy zapewnieniu 
równowagi między potrzebą efektywności 
a skutecznym mechanizmem ochronnym 
w przypadku pogorszenia jakości 
wyszkolenia marynarzy w odnośnych 
państwach trzecich.

potrzeby powinni oni przechodzić 
szkolenia. Niemniej jednak wspomniany 
dłuższy okres do dokonania ponownej 
oceny systemu takich państw trzecich 
należy połączyć z priorytetowymi 
kryteriami, w których uwzględnia się 
kwestie bezpieczeństwa, przy zapewnieniu 
równowagi między potrzebą efektywności 
a skutecznym mechanizmem ochronnym 
w przypadku pogorszenia jakości 
wyszkolenia marynarzy w odnośnych 
państwach trzecich.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Informacje na temat marynarzy 
zatrudnionych z państw trzecich stały się 
dostępne na szczeblu Unii dzięki 
przekazywaniu przez państwa 
członkowskie przechowywanych 
w rejestrach krajowych odnośnych 
informacji dotyczących wydanych 
świadectw i potwierdzeń. Informacje te 
należy wykorzystywać nie tylko do celów 
statystycznych i kształtowania polityki, ale 
również w celu poprawy wydajności 
scentralizowanego systemu uznawania 
państw trzecich. W oparciu o informacje 
przekazywane przez państwa członkowskie 
uznane państwa trzecie, z których 
marynarze nie zostali zatrudnieni w flocie 
unijnej przez okres co najmniej pięciu lat, 
zostają wycofane z wykazu uznanych 
państw trzecich. Ponadto informacje te są 
również wykorzystywane do ustalenia 
kolejności ponownej oceny uznanych 
państw trzecich.

(8) Informacje na temat marynarzy 
zatrudnionych z państw trzecich stały się 
dostępne na szczeblu Unii dzięki 
przekazywaniu przez państwa 
członkowskie przechowywanych 
w rejestrach krajowych odnośnych 
informacji dotyczących wydanych 
świadectw i potwierdzeń. Informacje te 
należy wykorzystywać nie tylko do celów 
statystycznych i kształtowania polityki, ale 
również w celu poprawy wydajności 
scentralizowanego systemu uznawania 
państw trzecich. W oparciu o informacje 
przekazywane przez państwa członkowskie 
uznanie państw trzecich, z których 
marynarze nie zostali zatrudnieni w flocie 
unijnej przez okres co najmniej dziesięciu
lat, powinno zostać ponownie rozpatrzone. 
Procedura ponownej oceny powinna 
obejmować możliwość utrzymania w mocy 
lub cofnięcia uznania odpowiedniego 
państwa trzeciego, zgodnie z procedurą 
sprawdzającą. Ponadto informacje te są 
również wykorzystywane do ustalenia 
kolejności ponownej oceny uznanych 
państw trzecich.
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Poprawka 4

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 10 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(10a) W celu zwiększenia przewagi 
konkurencyjnej europejskich marynarzy 
konieczne jest przeprowadzenie szerokiej 
debaty z udziałem partnerów społecznych, 
państw członkowskich, instytucji 
szkoleniowych i innych zainteresowanych 
stron, aby zbadać możliwość stworzenia 
dobrowolnego systemu 
zharmonizowanych świadectw, 
wykraczający w zakresie wyszkolenia poza 
wymogi określone w konwencji STCW. W 
ramach takiego systemu STCW+ można 
byłoby stworzyć „morskie świadectwa 
doskonałości” w oparciu o europejskie 
kursy podyplomowe z zakresu transportu 
morskiego, które zapewnią europejskim 
marynarzom umiejętności wykraczające 
poza umiejętności wymagane na poziomie 
międzynarodowym. Postępująca 
cyfryzacja sektora morskiego powinna 
umożliwić podnoszenie i poszerzanie tych 
umiejętności i kwalifikacji.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 10 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(10b) Kształcenie europejskich 
marynarzy jako kapitanów i oficerów 
powinno być wspierane przez wymianę 
studentów między morskimi instytucjami 
kształcenia i szkolenia w całej Unii. W 
celu podtrzymywania i rozwijania 
umiejętności i kwalifikacji marynarzy 
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pracujących pod europejską banderą 
niezbędna jest wymiana dobrych praktyk 
między państwami członkowskim. 
Szkolenia marynarzy powinny w pełni 
korzystać z możliwości oferowanych przez 
program Erasmus +.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 5b – ustęp 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5a. Państwa członkowskie powinny, w 
miarę możliwości, aktualizować wykaz 
swoich potrzeb i ofert pracy dla 
marynarzy.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 5b – ustęp 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7a. Do dnia ... [pięć lat po wejściu w 
życie niniejszej dyrektywy] Komisja 
przedstawia ocenę wpływu wzajemnego 
uznawania świadectw wydawanych przez 
państwa członkowskie na zatrudnienie 
europejskich marynarzy.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera a
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 12 – ustęp 1 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) spełniać wymogi dotyczące stanu 
zdrowia określone w art. 11; oraz

a) spełniać wymogi dotyczące stanu 
zdrowia, w tym zdrowia fizycznego i 
psychicznego, określone w art. 11; oraz

Poprawka 9

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 – litera a
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 19 – ustęp 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie, które zamierza 
w drodze potwierdzenia uznać dyplomy 
lub świadectwa przeszkolenia, o których 
mowa w ust. 1, wydane przez państwo 
trzecie kapitanowi, oficerowi lub 
operatorowi radiowemu, w celu zezwolenia 
mu na pełnienie służby na statkach 
pływających pod banderą tego państwa 
członkowskiego, przedkłada Komisji 
wniosek o uznanie tego państwa trzeciego, 
wstępną analizę przestrzegania przez to 
państwo wymogów konwencji STCW, 
gromadząc informacje, o których mowa 
w załączniku II, w tym oszacowanie liczby 
kapitanów i oficerów z tego państwa, co do 
których istnieje prawdopodobieństwo 
zatrudnienia.

Państwo członkowskie, które zamierza 
w drodze potwierdzenia uznać dyplomy 
lub świadectwa przeszkolenia, o których 
mowa w ust. 1, wydane przez państwo 
trzecie kapitanowi, oficerowi lub 
operatorowi radiowemu, w celu zezwolenia 
mu na pełnienie służby na statkach 
pływających pod banderą tego państwa 
członkowskiego, przedkłada Komisji 
wniosek o uznanie tego państwa trzeciego, 
wstępną analizę przestrzegania przez to 
państwo wymogów konwencji STCW, 
gromadząc informacje, o których mowa 
w załączniku II, oraz, w miarę możliwości,
oszacowanie liczby kapitanów i oficerów 
z tego państwa, co do których istnieje 
prawdopodobieństwo zatrudnienia.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 – litera a
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 19 – ustęp 2 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Po złożeniu wniosku przez państwo 
członkowskie Komisja podejmuje decyzję 
o wszczęciu procedury uznania tego 

Po złożeniu wniosku przez państwo 
członkowskie Komisja wszczyna 
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państwa trzeciego. Te akty wykonawcze 
przyjmuje się zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 28 
ust. 2.

procedurę uznania tego państwa trzeciego.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 – litera a
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 19 – ustęp 2 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku przyjęcia pozytywnej decyzji 
o wszczęciu procedury uznania Komisja, 
wspomagana przez Europejską Agencję 
Bezpieczeństwa Morskiego oraz przy 
ewentualnym udziale państwa 
członkowskiego przedkładającego 
wniosek, gromadzi informacje określone 
w załączniku II oraz dokonuje oceny 
systemów szkolenia i wydawania 
świadectw w państwie trzecim, o którego 
uznanie wpłynął wniosek, w celu 
sprawdzenia, czy dane państwo spełnia 
wszystkie wymagania konwencji STCW 
i czy podjęto właściwe środki w celu 
zapobieżenia wydawaniu fałszywych 
świadectw.

Komisja, wspomagana przez Europejską 
Agencję Bezpieczeństwa Morskiego oraz 
przy ewentualnym udziale państwa 
członkowskiego przedkładającego 
wniosek, gromadzi informacje określone w
załączniku II oraz dokonuje oceny 
systemów szkolenia i wydawania 
świadectw w państwie trzecim, o którego 
uznanie wpłynął wniosek, w celu 
sprawdzenia, czy dane państwo spełnia 
wszystkie wymagania konwencji STCW i
czy podjęto właściwe środki w celu 
zapobieżenia wydawaniu fałszywych 
świadectw.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 – litera b
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 19 – ustęp 3 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie przedkładające 
wniosek może zdecydować o uznaniu
państwa trzeciego jednostronnie do chwili 
podjęcia decyzji zgodnie z niniejszym 
ustępem. W przypadku gdy takie 
jednostronne uznanie ma miejsce,

Państwo członkowskie przedkładające 
wniosek może zwrócić się do Komisji o
tymczasowe zezwolenie na uznanie
państwa trzeciego do chwili podjęcia 
decyzji zgodnie z niniejszym ustępem. W
takim przypadku państwo członkowskie 
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państwo członkowskie powiadamia 
Komisję o liczbie potwierdzeń uznania 
wydanych w odniesieniu do dyplomów
i świadectw przeszkolenia, o których 
mowa w ust. 1, wydanych przez państwo 
trzecie do czasu przyjęcia decyzji o jego 
uznaniu.

musi przekazać Komisji wszelkie 
niezbędne informacje i dokumentację w
celu uzasadnienia tego wniosku do czasu 
podjęcia decyzji na mocy niniejszego 
ustępu.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 – litera b
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 19 – ustęp 3 – akapit 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku braku takiej dokumentacji 
Komisja odrzuca wniosek o tymczasowe 
uznanie, podając uzasadnienie.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 20 – ustęp 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

8. W przypadku braku przez okres 
dłuższy niż 5 lat potwierdzeń uznania 
wydanych przez państwo członkowskie 
w odniesieniu do wydanych przez państwo 
trzecie dyplomów lub świadectw 
przeszkolenia, o których mowa w art. 19
ust. 1, uznanie dyplomów i świadectw tego 
państwa zostaje cofnięte. W tym celu 
Komisja przyjmuje decyzje wykonawcze, 
zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 
mowa w art. 28 ust. 2, po powiadomieniu 
państw członkowskich, jak również 
zainteresowanego państwa trzeciego z co 
najmniej dwumiesięcznym 
wyprzedzeniem.

8. W przypadku braku przez okres 
dłuższy niż 10 lat potwierdzeń uznania 
wydanych przez państwo członkowskie w
odniesieniu do wydanych przez państwo 
trzecie dyplomów lub świadectw 
przeszkolenia, o których mowa w art. 19, 
uznanie dyplomów i świadectw tego 
państwa jest poddawane ponownemu 
rozpatrzeniu w porozumieniu z 
państwami członkowskimi i 
odpowiednimi zainteresowanymi 
stronami. W tym celu po 
przeprowadzeniu wspomnianej wyżej 
ponownej oceny Komisja przyjmuje 
decyzje wykonawcze, zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 28 ust.
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2, po powiadomieniu państw 
członkowskich, jak również 
zainteresowanego państwa trzeciego z co 
najmniej dwumiesięcznym 
wyprzedzeniem.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 8 – litera b
Dyrektywa 2008/106/WE
Artykuł 21 – ustęp 2 – litera f a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

fa) fakt, że wydano fałszywe 
świadectwa;
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